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/\ VAROVANIE

Pred akoukolvek manipulaciou sa uistite, Ze je svietidlo odpojené od elektrického napdjania. Za
akukolvek udalost pri in3taldcii, ktora nebola vykonana v stlade s tymto ndvodom na instaldciu,
zodpoveda instalatér. Vymenu alebo Udrzbu akéhokolvek komponentu musi zabezpedit alebo
odporudit vyrobca. Svetelny zdroj tohto svietidla smie vymenit iba vyrobca, jeho servis alebo
rovnocenne kvalifikovand osoba.

/A WARNING

Before carrying out any manipulation, make sure to disconnect the luminaire from the power supply.
Any incidents in the installation haven't made in accordance with this installation guide will be the
responsibility of the installer. Replacement or maintenance of any component must be supplied or
recommended by the manufacturer. The light source of this luminaire should be replaced only by the
manufacturer, its service or equivalent qualified person.

/A ADVERTENCIA

Antes de proceder a cualquier manipulacién, debe asegurarse de desconectar la luminaria de la alimen-
tacion eléctrica. Cualquier incidencia en la instalacién que no se haya realizado de acuerdo con esta
guia de instalacién serd responsabilidad del instalador. La fuente de luz de esta luminaria debe reem
plazarse Unicamente por el fabricante, su servicio técnico o persona cualificada equivalente. La reposi-
cién o mantenimiento de cualquier componente debera ser suministrado o recomendado por el propio
fabricante.

/\ ATTENTION

Avant de manipuler, assurez-vous de débrancher I'appareil de I'alimentation électrique. Toute manipu-
lation sur l'installation qui n'a pas été réalisée selon ce guide d'installation est la responsabilité de l'insta-
llateur. Le remplacement de tous les composants doivent étre fournis ou recommandés par le fabri
cant. La source lumineuse de ce luminaire ne doit étre remplacée que par le fabricant, son service ou
sa personne qualifiée équivalente.

/A WARNUNG

Vor jeder Manipulation, stellen Sie sicher, dass die Leuchte von der Stromversorgung zu trennen. Alle
Auswirkungen auf die Installation, die nicht wurde gemaR dieser Installationsanleitung durchgefihrt ist
die Verantwortung des Installateurs. Der Austausch oder die Wartung von Komponenten muf3 vom
Hersteller geliefert oder empfohlen werden. Die Lichtquelle dieser Leuchte sollte nur durch den Herste
ller, seinen Service oder eine gleichwertige qualifizierte Person ersetzt werden.

/A ATTENZIONE

Prima di qualsiasi manipolazione, assicurarsi di scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica. Ogni impat-
to sulla installazione che non & stata eseguita in base a questa guida di installazione & la responsabilita
dell'installatore. Sostituzione o manutenzione di qualsiasi componente devono essere forniti o racco
mandati dal fabricante. La sorgente luminosa di questo apparecchio deve essere sostituita solo dal
costruttore, dal suo servizio o da personale qualificato equivalente.

/\ AVISO

Antes de qualquer manipulagdo, certifique-se de desligar a luminaria da fonte de alimentagdo. Qual-
quer impacto sobre a instalacdo que ndo foi realizada de acordo com este manual de instalagdo é de
responsabilidade do instalador. Substituicdo ou manutencdo de qualquer componente deve ser forne -
cido ou recomendado pelo fabricante. A fonte luminosa desta luminaria deve ser substituida apenas
pelo fabricante, pelo seu servi¢o ou por uma pessoa qualificada.
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A VAROVANIE

Sucastou dodavky je pripojovacia svorkovnica.
Indtaldcia svietidla méZe vyiadovat zdsah
kvalifikovanej osoby.

£

FOTOBIOLOGICKE RIZIKO
Svietidlo umiestnite tak, aby sa pri fom
nepredpokladal dlhdi priamy pohlad zo
vzdialenosti mensej ako 3 metre.

e Svietidlo je urfené na vonkajSie pouZitie v
priemyselnych priestoroch, na 3portoviskach, na
osvetlenie fasad a pod.

* Svietidlo je navrhnuté na prevadzku pri
maximalnej teplote okolia ta 35°C.

e Svietidlo ma nastavitelny drZiak s rozsahom
natocenia 270°, ktory umoZriuje prispdsobit polohu
potrebam pouZivatela.

» Svietidlo obsahuje najmodernejsie ochranné prvky
pre lepsi odvod tepla a vyssi pracovny vykon.

INSTALACIA

1. VYBALENIE

Vybalte svietidlo a skontrolujte, i nie je poskodena
Ziadna jeho ¢&ast. Ak zistite akékolvek poskodenie,
ponechajte svietidlo v obale a kontaktujte nas.

2. MANIPULACIA

Ak sa so svietidlom po vybaleni z obalu manipuluje
nespravne, méie dbéjst k jeho poskodeniu. Po
vybaleni svietidld nenaraZajte o seba ani ich
neukladajte na seba.
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SPECIFIKACIE

Elektricky prikon (W): Od 70W do 400W
Napatie (V): 100~277V

Uéinnik: >0,95

Krytie IP: 66

Krytie IK: 08

Trieda ochrany: Trieda 1

Upevnenie: MontaZ na povrch, moZnost upevnenia na stip s
priemerom do @64 mm s nastavite/nym drziakom.

C. hmotnost/hr. hmotnost N.W/G.W a rozmery (Dx5xV):
T0W: 2.9Kg/3.8Kg & 288*254*57mm
100W:  2.9Kg/3.8Kg & 288*254*57mm
150W:  3.8Kg/4.9Kg & 332*%279*57mm
200W: 4.5Kg/5.8Kg & 403*333*57mm
240W:  4.5Kg/5.8Kg & 403*333*57mm
300W:  4.5Kg /5.8Kg & 490*418*74mm
400W: 4.5Kg/5.8Kg & 490%418*74mm

3. INSTALACIA

Vyvrtajte na povrchu montdZe otvory tak, aby
zapadol drZiak svietidla a bolo moiné osadit

upevnaqvacie skrutky. 4
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Model a (mm) b (mm) c(mm) d (mm) e (mm)
70-100W 110 20 9 13 13
150W 110 20 9 13 13
200-240W| 150 20 9 13 13
300-400W| 200 20 9 13 13
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4. ELEKTRICKE ZAPOJENIE

Skontrolujte, ¢i je napajacie napatie zhodné s
napatim svietidla a ¢i si kompatibilné.

Pripojte svietidlo k napdjaniu prepojenim kablov
podla ich farieb, ako je znazornené na nasledujicom
obrazku.

Po vyvrtani otvorov pripevnite drziak svietidla na

povrch podla nasledujiceho obrazka. VAROVANIE

Ohybny alebo vonkajsi napajaci kabel tohto
svietidla nie je moiné vymenit. Ak je kabel
poskodeny, svietidlo musi byt zlikvidované.

/A VAROVANIE

Svietidlo v Ziadnom pripade nevesajte priamo
na napajaci kabel.

it

\ Neutral
>
Faza
e
Po upevneni drZiaka na povrch a overeni jeho 11'"/2 v ‘\ ) e !
spravneho uchytenia ho natoéte do polohy, ktord 0/230 Neutral EVIETIOLG
najlepsie vyhovuje vasim potrebam, a pokracujte
pripojenim kabla. Zapojenie
Farba kabla: Typ vodica:
Hnedy Faza
Zltozeleny Zem ®
Modry Neutral

Po dokonéeni pripojenia skontrolujte, ¢i svietidlo
funguje spravne.

5. UDRZBA / CISTENIE

Na zachovanie ucinnosti svietidla ho prileZitostne
ocistite. Odpojte svietidlo od elektrického pridu a
poutierajte jeho povrch handrickou navlhéenou vo
vode s mydlom s neutralnym pH.
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